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Språkhandläggare med interkulturell inriktning (AD 5)

Kvalifikationer och erfarenheter

För att göra ett urval baserat på meriter kommer uttagningskommittén att granska svaren från de sökande i formuläret ”Kvalifikationer och erfarenheter”.

Vart och ett av svaren kommer att tilldelas mellan 0 och 4 poäng.

Uttagningskommittén kan besluta att tilldela varje urvalskriterium en viktning som återspeglar dess relativa betydelse, från 1 till 3. I så fall multipliceras poängen för varje svar med denna viktningsfaktor.

Poängen för varje sökande kommer att läggas ihop för att få fram de personer vars profil bäst motsvarar de arbetsuppgifter som ska utföras.

Använd följande format för att ange en erfarenhets längd (startdatum – slutdatum): DD/MM/ÅÅÅÅ – DD/MM/ÅÅÅÅ.

Fyll i fälten nedan och svara på alla urvalskriterier.



	EFTERNAMN (med versaler) och förnamn:

	

	
Språk 1 i ansökan:


	
☐ bulgariska
☐ franska
☐ maltesiska
☐ slovakiska
☐ svenska






	Nr
	Urvalskriterier


	1a
	Har du en kandidat- magister och/eller masterexamen i översättning, moderna språk eller inom något annat språkområde?

☐ Ja               ☐ Nej


	1b
	Om ja, ange

– examensbevisets/examensbevisens beteckning:

– lärosätets/lärosätenas namn:

– de aktuella språken:

– det eller de betyg som erhållits: 

– studiernas längd: 


	2a
	Har du kunskaper i andra officiella EU-språk än i språk 1, 2 och 3?

☐ Ja               ☐ Nej


	2b
	Om ja, ange vilka andra officiella EU-språk du kan, nivån på dina kunskaper i dessa språk (enligt den gemensamma europeiska referensramen för språk, GERS)[footnoteRef:1] och hur du förvärvat dessa kunskaper. [1:  Common European Framework of Reference | Europass] 


Språk 4:
Kunskapsnivå:
Hur har du förvärvat dessa kunskaper?

Språk 5: 
Kunskapsnivå:
Hur har du förvärvat dessa kunskaper?



(osv.)


	3a
	Har du arbetat med översättning av texter eller audiovisuellt innehåll, med redigering eller språkgranskning till och på det språk 1 som du har valt i detta uttagningsprov?

☐ Ja               ☐ Nej


	3b
	Om ja, ange

– typ av erfarenhet:

– det eller de språk som användes (ange källspråk och målspråk):

– erfarenhetens längd: 


	4a
	Har du arbetat med att skriva texter som ska publiceras?

☐ Ja               ☐ Nej


	4b
	Om ja, ange

– erfarenhetens längd: 

– arbetsgivarens namn:

– typ av erfarenhet:

– dina arbetsuppgifter och din ansvarsnivå:

– det eller de språk som användes:

– antalet texter och var de publicerats (tidning, webbsidor osv.):


	5a
	Har du arbetat med textning eller dubbning av filmer och/eller program för bio eller tv, eller med produktion av radioprogram till och på det språk 1 som du har valt i detta uttagningsprov?

☐ Ja               ☐ Nej


	5b
	Om ja, ange

– typ av erfarenhet:

– arbetsuppgifter: 

– det eller de språk som användes (ange källspråk och målspråk):

– erfarenhetens längd: 

– antalet filmer och/eller program och deras längd (uttryckt i timmar):

– antalet radiosändningar och deras längd (uttryckt i timmar):


	6a
	Har du arbetat med anpassning av texter till multimedieprodukter eller webbplatser?

☐ Ja               ☐ Nej


	6b
	Om ja, ange

– typ av erfarenhet:

– det eller de språk som användes:

– erfarenhetens längd: 

– antalet anpassningar:








	
	’







